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(1) TENIKA
IXONAH | ®docodikn
TMHMA | FoAAknc yAwooag kat dplthoAoyiag
EMINEAO ZMOYAQN | Mpomtuxtakd
KQAIKOz MAGHMATOZ | 641061 EZEAMHNO ZMOYAQN | A’
R G AVTLT’[(lpClBO)\LKﬁ Yovtaén EAAnvikNc-FaAALKA G Kall
Metadpaon
EBAOMAAIAIEZ
AYTOTEAEIZ AIAAKTIKEZ APAZTHPIOTHTEZ OPES NIZTQTIKEZ
MONAAEZ
AIAAZKANIAZ
Baowko Habnua eloaywyng otn petadpaotikn mpagn. 3 6

MpoodEPETal WG TO MPWTO UTIOXPEWTLKO LAbnua
HETAdPAONG. AELTOUPYEL WG TTPOATIALTOULEVO YLa Ta
TIEPLOCOTEPA LABNLATO UTIOXPEWTLKA G ETUAOYNC TOU TOpEQ

Metadpaonc-Metadpaocesoloyiag.

TYNOZ MAOHMATO2

levikoL umoBabpou (YM)

NPOANAITOYMENA MAGHMATA:

FNQ23A AIAAZKAAIAZ ko
EZETAZEQN:

FaAALKA Kol EAANVLIKD

TO MAGHMA NMPOzMEPETAI ZE
OOITHTEZ ERASMUS

Nat

HAEKTPONIKH ZEAIAA
MAGHMATOS (URL)

https://eclass.uoa.gr/courses/FRL321/

(2) MAOGHZIAKA ANOTEAEZIMATA

MaOnolakd AntoteAécpata




JTOX0G ToU padnuoatog ival n avtutapaBolikr) LeAETN Twv §U0 YAwoowv, EAANVIKAG Kal YOAALKAG,

KOl N CUCTNUOTIKA Tteplypad YAWOGIKWY {NTNUATWY TTOU GITovTaL ThG HETADPACNG Ao Kol T(POG

Ta YaAALKG. Me tnv emituyr) oAoKARpwaon Tou pabnpatog ol poltntég avapévetal va eival o Béon:

— VO KATOvooUV Kal val 0VaAUOUV YPOUHOTIKA KOl GUVTOKTLKA GOLVOUEVO TOU YAWOGLKOU
{eUyoug eAANVIKA-YOAALKA eoTidlovTtag oe {ntrpata StayAwoolkwy dtadpopwv
—  va yvwpllouv kot va xelpilovral TiG BaoikéG EVVOLES KOl TEXVLKECG TNG LETAPPATTLKAG

Sladikaotiag

—  va ouyKpivouv Kat va avaAUouV Keipeva mtnyn Kol 6ToXo ard Kol TPog tal yaAALKA
—  va petadpalouv cUVTOUNG EKTAONG KELEVA ATIO KAl TTPOG TaA YOAALKA KAl VA aLTLOAOYoUV TLG

HETOPPOOTIKEG TOUG ETUAOYEG

—  va gpyalovTal OTOMLKA KOL OPASIKA O LETADPAOTIKEG AOKINOELG KOl SpA0TNPLOTNTEG.

Fevikég IkavotnTeg

¢ Avalntnon, avaluon kat cUvBeon dedopévwy Kal mAnpodopLwv

¢ Mpoaywyn ™G eAeUBePNG, SNULOUPYLKAC KAl EMAYWYLIKAG OKEWNG

e AN anoddacswv, atttohdynon enthoywy, avainyn eubovng

® ALGAOYOC, AOKNON KPLTLKAG KOL LUTOKPLTIKAG

e AutOvopn Kol opadikn epyocia

(3) MNEPIEXOMENO MAGHMATOZ

o Ewcaywyn, BaolkEG évvoleg, oTOXOL TOU HaBiuaTog.

® To ovopatikd cuvolo. MpocdLopLoTEG, OpLOTIKA-a0pLoTa apBpa.

e To pAUATO. INUOCLO-CUVTAKTIKA XOPOKTNPLOTIKA. AladOpPETIKEG XPHOELG-ONUAOLEG.

® JUvtafn pnuatwv Kol petacxnuatiopol. lcoSuvauia kal mapadpaon.

o Ta emiBeta KOL OL LETOXEG.

e Hoavtwvupia «on» tng YoAAKAG.

o To amapéudaro TnG yoAALKAC.

e OLYpOVOLTOU pAUATOG.

® OLotepeodTUTEG EKPPATELG KaL OL LETADOPEC.

® Keipevo katl petadpaocn. TumtoAoyia KELUEVIKWY ELSWV. KELLEVIKA XAPAKTNPLOTLKA.

® MeTadpaOTIKEG TEXVLKEC.

e Tumoloyia cuvnBéotepwy PeTadpACTIKWY AaBwv.

(4) AIAAKTIKEZ ko MAGHZIAKEZ MEGOAOI - AZIOAOTHEH

TPOMOZ NAPAAOZHZ

MNpoowmno pe mpdowmno

XPHzZH TEXNOAOTIQN
MNAHPOOOPIAZ KAI ENIKOINQNIQN

¢ Mapouotaoelg - StbaokaAia pe poBoAn Stadpavelwv
(Powerpoint)

¢ Xprjon tn¢ NAekTpoviknG mMAatdopuag e-class yla
umootnpLen ¢ pabnotakng Stadikaciag (SL8aKTKO UALKO,




kelpeva nmpog petadpacn, xproLuoL cUVEECUOL, EPYACLEC,
oulNTAOELG, OVAKOLWVWOELG LaBruaTog)

® TPOMOL ETUKOLVWVLOG E TOUC PoLTNTEG: HEow email Kal e-

class
OPTANQzH AIAAZKAAIAZ
X ®dopro¢ Epyaociag
Apaotnplotnta i
Eéaunvou

Awalé€elg & Epyaotrplo 39
Hetddpoong
Opovtiotiplo 13
AuTOTEANG HEAETN Kall 98
EKTIOVNON EPYACLWV
ZUvoAo padiuatog 150 wpseg

AZIONOTHZH ®OITHTQN | NMwooa afloAdynong:

eAANVIKN Kot YaAALKA (yia tn petadpaon), yorAkn (yia tov
OXOALOOUO)

M£Bodog afloAdynong:
e Epyaoieg, petadpaoelg
e TeAwkn ypartr) e€étoon

To uadbnua eéetaletal pe cuveyn aloAdynon Kol ypamntn
e€€taon oto téAog Tou e€apnvou. MpoeToLacia Twy mPog
UeTAdpaon KEUEVWY, Epyacieg, SpacTnpLOTNTEC OTNV TAEN
KOl CUOTNHATIKA TIHpaKoAoUOnon Twv Habnudtwyv
ouvuroloyilovtat otov TeAkd Babuo.

Ta kpttrpla afloAdynong napouactdlovtal Kat availvovral
otoug hoLTNTEG KATA TNV £vapén Tou e€aprvou.
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